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Introduccih 

1. En su ressíuei6n 549 (1984), de 19 de abril de 1904, el Consejo de Seguridad 
decidid prorrogar el mandato de la Fuerza Pnovisional de las Naciones Unidas en el 
Líbano (FPNUL) por otro perhdo provisional de seis mesesI hasta el 19 de octubre 
de 1984. El Consejo reiterb asimismo su firme apoyo a la integridad territoriall 
la soberania y la independencia del Libano dentro de su6 fronteras 
internacionalmente reconcrcidas~ volvi6 a destacar el mandato y las directrices 
generales de la Fuerza tal cono se habían expuesto en el informe del Secretario 
General de 19 de marza de 1978, aprobado por la reeolucibn 426 (19781, instb a 
todas las partes interesadas a que compraran plenamente con la Fuerza para lograr 
la cabal. aplicacibn de su mandato y rziterir que la Fuerza debia cumplir plenamente 
su mandato tal como se definía en las resoluciones 425 (1978) y 426 (1978) y todas 
las dem&s resoíuciones pertinentes. 

2. BI el presente informe se describen lo5 hechos ocurridos en telacibn csn la 
FPNUC entre el 10 de abril de 1984 y el 9 de octubre de 1984, 

Qrganfõaci6n de la Fuerza 

3. Al mes de crctubre de 19634, la @omplrsfci& de la FPNUL era la siguientes 

Batallones de infanteria 

Fiji 629 

Finlandia 503 

Francia 606 

Ghana 558 

Sr landa 637 

Noruega 634 

Países Bajos 1éu 

Senegal â6S 

/ *.. 
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Manda del campamento del cuartel general 

Ghana 146 

Ir landa 8‘7 

Unidades de logistica 

Francia 

Italia 

Noruega 

Suecia 

767 

44 

205 

142 

Además de los efectivos mencionados precedentemente, la FPNUL cont6 con la 
asistencia de 63 observadores militares de la Qrganizacion de las Naciones Unidas 
para la Vigilancia de la Tregua (ONWT)r que integraron el Grupo de Observadores 
del Libano, Las operaciones de esos observadores0 que no portan armas, están bajo 
el control del Comandante de la FPNOLb Teniente General William Callaghan. 

4, El Gobierno del Senegal ha decidido poner fin a su participaci6n en la FPNUL 
al concluir el actual mandato. Está preuiato que la repatriación del batallon 
seneqaíds comience el 21 de octubre de 1984 y termine el 1’ de noviembre de 1984, 

5. La partida del batall& Senegal& obligará a modificar6 hasta que sea 
reemplazado y con sujeci6n a que se prorrogue el mandato de la FPNULr las zonas de 
responsabilidad de las batallones de Fiji, Finlandia, Francia y Ghana. En el mapa 
anexo figura el despliege de La FPNUL en octubre de 1984, 

6. Los observadores militares de la ONUVI! siguieron encarghdose de los cinco 
puestos de observacibn instalados en territorio liban&, a lo largo de la linea de 
demarcación del armisticio entre Israel y el Líbano@ y continuaran manteniendo 
grupos en TiraI Metulla y Chateau de Beaufort, Adembs f tuvieron a su cargo cuatro 
gtupos mbviles. 

7. tas Fuerzas Internas de Seguridad Libanesas siguieron cooperando con la FPNUL 
para mantener el orden en la zona de operaciones de esta, Realizaron patrullajes 
independientes y ayudaron a la FPNUL en investigaciones especiales de interh común. 

8. La unidad del ejercito liban& adscrita a la FFNUL siguid teniendo 150 hombres 
de distintos grados. Los efectivos estuvieron desplegados en la zona de 
operaciones de la FPNIIC y fueron asignados a distintos batallones. 

9. EP servicio de lagistica del cuartel general6 el componente francés de 
Pagisticar la unidad noruega de mantenimiento, la unidad ghanesa de ingenieria, la 
compafíia m@%dica sueca y la divisih italiana de helic6pteros siguieron prestando 
apoyo togístfa? a la FPNUL* Durantt? el peris& sobre 61 cua5. se informa, la FPWL 
sigufb expiximentanda dificultades pare transpurtar efectos de Beirut a su zona de 
ogaracionos a consecuencia deS. cierre de la carretere costera de fìeirut a Si&%. 

r” .** 
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Las Fuerzas de Defensa Israelíes (FDX) siguieron negando a la FFNUL el aweso d 
Tiro y Sidón, así camo a todas las zonas prhimas a la carretera costera. Después 
de junio de 1984, la FPNUL envid convoyes ligeros a Beirut pr 1~ zona de Jezzine y 
las montaRas de Chouf. No obstante, debido a las malas condiciones de la 
carretera p las características del terreno y la inestable situaci& de seguridad, 
no fue posible establecer !tn sistema normal de suministro y aprovisionamiento que 
permitiera utilizar el aeropuerto internacional y el puerto marítimo de Beirut. En 
tales circunstancias, los envíos por aire y pch mar siguieron pasando por Tel Aviv 
y Haifa, respectivamente, A pesar de las dificultades, ciertos suministros, en 
particular las raciones de alimentos frescos ) productos del petrdleo y otros 
productos, se obtuvieron de fuentes libanesas. Durante el período sobre el cual se 
informa, se desplegaron esfuerzos considerables para mejora:: 10s albergues y las 
comunicacienes de la FPNUL. La divisibn italiana de helicipteros siguf6 
desempeflando una importante función en cuanto aí apoyo logístico a la FPNUL y la 
asistencia humanitaria a la población civil. Libanesa. Sin embargo, como se informó 
anteriormente, en algunas ocasiones las autoridades militares israelíes negaron 1.a 
autorizacidn necesaria para las vuelos. 

10. Ademas de sus otras tareas, la eompafiía francesa de ingenieros siguib buscando 
y desactivando minas, obuses y bmbas sin detonar. Destruyo 20 artefactos 
explosivas colocados al borde de caminos y alrededor de 1.00Q obuses o bombas de 
diver sus tipos. Se terminb de despejar un gran campo minado en Ias proximidades 
de Ett Taibe y se destruyeron 2,600 minas. En el transcurso de esta operación, el 
20 de junio de 1984 cinco soldados resultaron heridas, uno de ellos de gravedad. 

ll. En el periodo que se examina murieron cinco miembros de la Fuerza. TreS 
murieron a consecuencia de accidentes de tránsito y dos al dispararse 
accidentalmente un arma. Desde la creacibn de la FPNUL, en 1978, han muerto 
102 miembras de la Fuerza, 41 de ellos a consecuencia de tiroteos y explosiones de 
minas@ 48 en accidentes y 13 de causas naturales. Unos 125 han resultada heridos 
en enfrentamientos armados@ bombardeos y explosiones de minas. 

12. Los miembros de la FPNUL@ asi como los observadores militares de la ONWT 
asignados a la Fuerzar han mantenido una disciplina y un compwtamiento ejemplares 
que los honran y que honran c sus jefes y a sus respectivos paises. 

Situacidn en el Líbano meridiom actividades de la FFNUL 

13. Durante el periodo que se examina, la FPNUL sigui6 teniendo puestos de control 
y patrullando la zona de despliegue a fin de ayudar a mantener el orden y a 
garantizar Pa seguridad de la poblacion local., La aituacibn en la ama de 
despliegue fue relativamente calma8 si bien aumentd el n&mero de incidentes can 
participacion de las Fuerzas de Defensa Israelíes i.FBIf y grupcls de milicias 
localesp armados y uniformados pr aq&lLac. La pobíacion de la zona sigui6 
aumentando debido a una nueva corriente de personas desde el nortes en particular 
de Beftut, y ha aumentado también el número de viviendas en construccicb, 

í4* Los efectivos de las FDI en la zona de operaciones de la FPNUC siguieron 
teniendo un nivel que correspundia aproximadamente al de baCall&. La FPNUC 
observb un aumento importante de fos actos de resistencia de la poblaci6n local 
contra las 2321, En varias ocasiones, como reaccidn a Ia detsncidn de habitantes de 
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la localidad, hubo huelgas y otras manifestaciones E por 10 general acompañadas de 
distintas formas de proteata , como la quema de neumáticos y el levantamiento de 
barricadas. La FPNUL registro la detención de 423 civiles en 75 incidentes 
distintos. La mayor parte de los detenidos fueron puestos en libertad más tarde. 
Se produjeron varios incidentes cuando las FRI ingresaron en aLdeas para realizar 
allanamientos y detenciones y Los habitantes les opusieron resistencia 
violentamente. En algunas ocasiones las FDI reaccionaron disparando, y hubo varias 
victimas. El 12 de mayo de 1984 se pradujo un enfrentamiento grave en Marakahr en 
el cual las FDI dispararon y utilizaron gas lacrimogeno. Se disparo contra una 
niha, que result6 herida y fue trasladada al hospital de la FPNUL para su 
tratamiento. El 11 de junio, personal israelí vestido de civil y en automóviles 
civiles ingreso en Hurj Hahal y abricí fuego cuando los aldeanos protestaron por SU 
prwencia. Un hombre resultó muerto y otro herido. El 27 de junio, las FDX 
entraron en Marakah disparando armas de fuego y comenzaron a demoler casas. En 
este incidente cuatro pobladores resultaron heridos y 119 hombres fueron 
detenidos. Hubo incidentes anålogos en otras aldeas. 

15. La FPNUL registró también unos 65 casos de bombas junto a los caminos. En su 
mayor par te I esas bombas se encontraron junto a los caminos patrullados por las 
FDI c Algunas explotaron y produjeron victimas y danos. En otras ccasionwI la 
FPNUL descubrid las bombas o fue informada de Su existencia y las destruyo en pro 
de la Seguridad pública. 

16. En el periodo que se examinar las FDI intentaron reclutar soldados entre los 
pobladores locales para fortalecer el denominado 93jército del Líbano Meridional"* 
La FPNUL prosiguib con sus esfuerzos por restringir las actividades de estos y 
otros grupos paramilitares libaneses armados y controlados por las FDL. Hubo 
varios incidentes entre la FPNUL y esos grupos, la mayor parte de los cuales 
csnsfstferon en disparos contra los puestos de la FPNUL 0 en sus CffrCaniaS. 

17. La FPNUL siguió cooperando con las autoridades libanesas, asi como con el 
Qrganfsmo de Obras Públicas y Sozorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de 
Palestina en el Cercano Oriente (CQPC) ) el Fondo de las Naciones Unidas para la 
Infancia (UNICEF) y el Comité Internacional de la Cruz Roja (CEWb en Ia 
prastacibn de asistencia a la poblacibn Local. Hubo un aumento considerable en el 
numera de pacientes civiles libaneses que recibieron tratamiento en 106 centros 
médicos de la FPNUL. El personal médico de la FPNUL adscrito al hospital de 
Naqoura realizã 315 intervenciones quir6rgicas y trato a 487 pacientes internos. 
El personal m&dico de La Fuerza d en cooperacibn con el UNICEF y el CíJPSr ayud8 
tambi&n al Gobierno del Líbano a ejecutar los programas de inmunizaci6n y de 
an&lista del agua. Adeda, la FPNUL prestó asistencia para algunas obras públfsas 
despejando terrenos minadosc proporcionando eyuip~ y prestando servicios de 
ingenferia. 

18. Dwante el periodo considerado I el Comandante de la FPNUL y sus colaboradcxes 
civiles y militares mantuvieron contacto con eí Gobierno del Libano y las 
autoridades regionales libanesas. Tambign mantuvieron contactos COR las 
autsrfdadea israelíes sobre cuestiones relacionadas con el funcionamiento de ía 
Fuerza. 
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19, En junio de 1984* el Secretario General viajá al Qriente Medio y celebr¿r 
eonversacicxnzs con altos funcianari~s del Gobierno del Líbano y atros gobiernfrs de 
la regióni visit6 también el cuartel general de la FPNUL y algunos de los 
contingentes de la Fuerza. El Sr. Brian Urquhart, Secretario General Adjunto de 
Asuntos Paliticos Especiales I visit6 tambik el cuartel generai de la FPNUL y 
celebr6 conversaciones con funcionarios de gabiernos de la regibn en marzo y 
septiembre. 

Aspectos financieros 

20. En la resalucii\n 38i38 A, de 5 de diciembre de 198Jr la Asamblea Generalr 
entre atras cosasI autorizó ak Secretario General a contraer obligacio,.es por una 
suma bruta no superior a 11,741.000 d6lares (11.581.000 dblares suma neta) por mes 
durante el periodo comprendido entre el 19 de abril y el 18 de diciembre de 1984, 
ambas Eechaa inclusive, si el Consejo de Seguridad decidiera mantener la Fuerza mds 
alla del período de seis meses autorizada en virtud de su resolucidn 538 (19831r 
con sujeci6n a que se obtuviera el asentimiento previa de la Comisión Consultiva en 
Asuntos Administrativos y de Presupuesto respecto del volumen real de las 
obligacisnes que fuera preciso contraer para cada perioda del mandato que se 
aprobara con posterioridad al 19 de abril de 1984. Sobre esa base, se obtuvo el 
asentimiento previo de la Comisión ConsuLtAva para contraer obligaciones para la 
FPNUL por una suma bruta de 70.446.000 d6lares (69*486.Q00 ddlares suma neta) para 
el mandato de seis meses que terminarla el 19 de octubre de 1984, Si el Consejo de 
Seguridad decidiera prorrogar el mandato de la FPNUL más alíd del 19 de cctubfe 
de 1984, el costo para las Naciones Unidas del mantenimiento de la FPNUE hasta 
el 18 de diciembre de 1984 inclusive quedaria dentro de 1~~s límites de la 
obligacibn autorizada p~t la Asamblea General en 5u resolucibn 38/38 Ap si loa 
efectivos y las responsabilidades de la Fuerza siguieran afendo l.os mfsraas. En el 
periodo de sesiones en cursi el Secretario General pedir4 a la Asamblea General que 
adopte las dispusfciones financieras pertinentes pata La FPNUL respecto de los 
períodos msterisres al 18 de diciembre de 1984r en C~SQ de que et Conseja de 
Seguridad prorroqata el mandato mis al16 de esa fecha. 

Observaciones 

21. Ea situacibn @R la zona de operaciones de la FPNUC en el Libano meridional se 
ha mantenido relativamente calma en loa 6ltimus seis meses. El Gobierno del Libano 
y e3. pueblo del Libano meridional han indicado claramente que la presencia de lo 
FFNUG es importante para ellos y ha sido muy provechosa para la poblaci6n de la 
Zona de operaciones de la Fuerza. En una cató que me envi& con fecha & de octubre 
de 1984 (S,Il6772), el Reptsaent&nte Permanente da1 Li’bano reítcr6 l.n solicitud que 
me habia hacha verbalmente el Primer Ministro del &ib&no de que el mandato de la 
FPNUL se prcprroyara por otro período de seis mesesr Recomienda nl Consejo de 
Seguridad que prorrogue el mandato de Iã FFNUL .pc+r QtrQ periodo provisional, 
teniendo presente la salicttud del. Gobierno del Líbano. 

22. En el 6ltimo informe que presente al Consejo sobre este asunto (S/16412, 
pkrs, Tl a 24) me referí a la situacf&n en el Libano meridional y expresé ka 
opinbC”ln de que podia ser &til en el futuro ampliar eì. papel. de la FFMUL en esa 
regi8nr teniendo en cuenta la5 preocupaciones de La5 dfversas parees interesadas y 
IW obfetivcw del Consejo de Seguridad, k?ecisré que *este pwcedsr requesiria un 
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acuerdo general sobre eí logro de los objetivos de conseguir 1s retirada israelí, 
la paz y la seguridad en la región y e). restablecimiento de la autoridad y la 
soberanía libanesas hasta l.a frontera internacionalmente reconocida”, Sugeri que 
eS. Consejo estudiara, en el momento oportuno I una manera de praceder que hiciera 
6s eficaz el mandato de la PPNUL en el Líbano meridional, en el contexto de la 
retirada de Las fuerzas israelíes de la zona, Sugerí asimismo que en un futuro 
mandato de la FPNUL se consideraran tres elementos, a saberr 

aI @1 despliegue temporal de la FPNUL, con elementos del ejército ltbanes y 
las fuerzas internas de seguridad, en las zonas de las que se retiren las fuerzas 
israelíes 1 

bl El despliegue inmediato de contingentes de la FPNUL en la zona de Sidón 
cuando se produzca la retirada israelí de esa zona I con miras a asegurar la 
seguridad y la protección a la población, incluidos los refugiados palestinos en 
los campamentos de esa zonat 

CI Lu elaboración de los acuerdos necesarios para asegurar que ei Líbano 
meridional. llegue a ser una zona de paz” bajo la soberanía y la autoridad del 
Gobierno del Líbano. 

23, En Las Ultimas semanas ha habido una serie de acontecimientos que, me parece, 
traen consigo perspectivas mris positivas para el proceder esbozado. A fin de 
contar con una impresion directa de fas condiciones imperantes en J.a zona antes de 
redactar el presente informe# y como complemento a la visita que realicé a ka zona 
en junio de irs;, pedi al Sr. Brian Urquhart, Secretario General Adjunto de Asuntos 
Politices Especiales, que visitara el Líbano, la República Arabe Siria e Israel con 
el objeto de conversar sobre la situacich actual con las autoridades de esos 
países c k esas conversaciones, y de mis propios contactos con los lideres de esos 
paises, recoyí la impresion de que hay acuerdo general sobre el objetivo de la 
retirada de las fuerzas israelies del Líbano meridional y sobre la necesidad de 
establecer arreglos en el Libano meridional que garanticen la paz y la seguridad de 
la región y cl restablecimiento de la autoridad y la soberania libanesas después 6e 
la retira& ii,k.aeli. Sin duda hay varias cuestiones pendientes relacionadas con 
105 medios ;ti~ra lograr eaos objetivos y se han considerado diversas posibilidades. 
Senalo tambi&n que en g@n@ral hay acuerdo en que una ampliacich del mandato de la 
FPML y la extensibn de su zona de operaciones constituirían elementos decisivos de 
esos arreglos futuros. 

24, Si estas conclusiones son válidas É espero sinceramente que en el futuro 
prciiximo se pwàa avanzar hacia un acuerdo sobre los arreglos prkticos necesarios 
que habrá que ‘lacer. Espero que los desacuerdos sobre uno u otro aspecto deL 
proceso de negoclxi&n o de los propios arreglos se resuelvan a la luz del acuerdo 
general sobre- ei objetivo iíltimol Naturalmente, el mecanismo existente de las 
Naciones unxcx-is r y en particular la FPNULr estarían a disposicidn de las partes 
para facrlittir los acuerdas y para brindar sus auspicios a las conversaciones 
ne666as ias I so las partes lo desearan. 

25. En lo que respecta al papel futuro de la FPNUEr por el momento no es pusibte 
hacer predicciones detalladas sobre las tareas o los m&odos de funcionamiento que 
de hacho tendría la Fuerza cuando se le hubiera encomendado ei papel ampliador nf 
se pueãâ estimar con axaatftud qud a~~n~~ di3 efectivos se nwesftariõ, He tp3dí8a 

f  *c* 



al General. Callaghan que prepare planes provisionales respecto de esos asuntos a 
fin de que nos ayuden a aclarar nuestras ideas cuando Ilegue el momento de 
presentar propuestas al Consejo de Seguridad. Considero que en ese momento será 
especiafmente importante conferir a la FPNUL un mandato que ésta pueda dcsempeflar 
plenamente, que Cuente Con el apoyo y la cooperación necesarios y que dé las 
segur idades necesarias a todas las partes interesadas. En particular, quiero 
reiterar aquí mi preocupación por la seguridad y el bienestar de la poblaCi& civil. 
del Líbano meridional, incluidos los refugiados palestinos. 

26, Estimo que es importantísimo aprovechar sin demoras la actual situacián 
relativamente favorable para lograr la retirada de las fuerzas israelíes del Líbano 
meridional. Si se pierde esta oportunidad , temo que pasarán a intzervenir otros 
factores que obstaculizar& el progreso , y que qui28 no se presente pronto otra 
oportunidad como esta, Ello provocará, a su vez, un nuevo empeoramiento de la 
situacih en el Líbano meridional, con consecuencias desastrosas para los 
habitantes de la región y también , muy probablemente, para las perspectivas a largo 
plazo de paz en la regibn. 

27. Me siento tam.bi& obligado a senalar que no debe darse por descontada 
indefinidamente la existencia de la FPNUL. El Consejo de Segur fdad y los paises 
que aportan contingentes han demostrado gran paciencia y comprensián en los dos 
Ultimas anos, en que ïa FPNUL se ha visto obligada por Circunstancias ajenas a su 
voluntad a desempeilar una functbn que no estaba prevista cuando se creó. NQ tengo 
dudas de que la FPNUL puede desempenar una funcidn extraordinariamente importante 
en el futuro, siempre que se produzcan acontecimientos positivos en un plazo 
relativamente breve. IX lo contrario8 no creo que sea justo contar con la 
patticipacibn indefinida de los paises que aportan contingentes, tanto más dada la 
carga financiera que entrafia 5u participación. 

28. A este respecto, una vez nds tengo que sefialar a fa atencion del Consejo de 
Seguridad las dificultades financieras de la Puerza, A comienzos de octubre 
de 1984, la Cuenta Especial de la FPNUL tiene un ddficit acumulado de 
unos 199 millones de dhares. Por ello, la Organizacfdn se est& atrasando 
muchisimu en lo5 reembolsos a los países que aportan contingentes,, con lo que se 
impane una carga injusta y cada vez m&s pesada a egos paises, particularmente a 105 
menos ricos . Esta situacibn me preocupa profundamente yx>r la razón mencionada y 
tambih porque pone en peligro el funcionamiento de esta importante operación, ER 
cansecuenciar haga un firme llamamiento a todos los Estados Miembros para que 
paguen sus cuotas sin demora, Tambih quiero pedir a lo5 gF>biernos de los países 
mãs de5arrollados que consideren, como medida de carkter prkctico, un aporte de 
contribuciones voluntarias a la Cuenta de Orden de la FPNUL# a fin de que esas 
Contribuciones se utilicen para los reembolsos a loa gobiernos que aprtan 
contingentesr equipo y suministras a la FPNUC. 

29. Al terminar este informer quiero expresar mi prc:undo reconocim:ente a los 
países que aportan contingentes por su resuelto y generoso apoyo a la Fueraa. 
También quiero rendir homenaje al Comandante de la FPNULI Teniente General William 
laflaghanr asi Como al personaì Civil. y militar I los affciales y soldados de la 
FPNUL y Sos obsarvadores militares de Za ONUVT asignados a la sona, mudos ellos 
hrtn dea&mgefiado su8 tõraas con dedicasi& y vsilbac e$emplares+ 
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